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Ø 35 mm
1 3/8“

7 Nm Torx 25

Ø 48 mm
1 7/8“

Ø 54 mm
2 1/8“S 36
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Flush Pipes
Flush the pipes according to the applicable stan-
dards before mounting the faucet.

Installation
The product may only be installed by a  
qualified plumber.

Observe the local installation regulations and 
any country specific standards at all time.

Operating Data
Ideal operating pressure		  3 bar
Maximum operating pressure		  5 bar
Minimum operating pressure		  1 bar
Equal pressure is recommended

Ideal water temperature		  60°C
Maximum water temperature		 70°C

Environmental conditions
No cleaning agents or chemicals should be 
stored in the immediate vicinity of faucets and 
connection hoses.

Leaking vapors can damage the faucet and 
connetion hoses.

Spare Parts
Only original spare parts may be used.

General Cleaning Instructions
Faucet surface must be of room temperature be-
fore cleaning. Evaluated temperature increases 
damage of the surface. Cleaning instructions of 
the detergent manufacturer must be followed.

-	 Maintenance
	 Rub the faucet daily drey with a soft cloth. 	
	 Never use corrosive cleaners or cleaning 	
	 pads.

-	 Cleaning
	 Dirt or calcium deposits on the faucet  
	 surface must be� removed with soft de-	
	 tergent or with soap water. Rinse well with 	
	 water immediately after cleaning, until�	
	 all detergent is removed from the surface. 	
	 Dry with soft cloth.
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Periodic Checks
For safety reasons, the connection and shower 
hoses must be checked periodically for the 
following:

-	 Watertightness
Damp or dripping hoses must be replaced.

-	 Corrosion
Hoses with rusty or oxidized surfaces must be 
replaced.

- 	 Mechanical damage
Hoses that show signs of mechanical damage 
must be replaced.



9KWC 802678-02  03/23

FR

Contrôles périodiques
Pour des raisons de sécurité, les tuyaux de 
raccordement et de la douche doivent être 
contrôlés périodiquement quant à :

-	 L’étanchéité
Des tuyaux humides ou qui fuient doivent être 
remplacés.

-	 La corrosion
Des tuyaux avec une surface rouillée ou 
oxydée doivent être remplacés.

- 	 Un dommage mécanique
Les tuyaux qui montrent des signes de 
dommage mécanique doivent être remplacés.

Effectuer une vidange
Effectuer une vidange des tuyaux conformément 
aux normes applicables avant de monter le 
robinet.

Installation
Le produit peut être installé seulement par un 
plombier qualifié.

Respecter à tout moment les directives 
d’installation locales ainsi que les normes 
spécifiques à chaque pays.

Données de fonctionnement
Pression de service idéale		  3 bars
Pression de service maximale		  5 bars
Pression de service minimale		  1 bar
Une pression égale est recommandée

Température idéale de l’eau		  60°C
Température maximale de l’eau	 70°C

Conditions environnementales
Aucun produit de nettoyage ni produit chimique 
ne doit être stocké à proximité immédiate des 
robinets et tuyaux de raccordement.

Les émanations de vapeurs peuvent endommager 
le robinet et les tuyaux de raccordement.

Pièces de rechange
Seules des pièces de rechange d’origine peuvent 
être utilisées.

Instructions générales de nettoyage
La surface du robinet doit être à température 
ambiante avant nettoyage. Une température 
élevée augmente le risque d’endommager 
la surface. Les instructions de nettoyage du 
fabricant du détergent doivent être respectées.

-	 Maintenance
	� Essuyer quotidiennement le robinet avec un 

chiffon doux et sec.  
Ne jamais utiliser de nettoyants corrosifs ni de 
tampons nettoyants.

-	 Nettoyage
	� Les salissures ou les dépôts calcaires sur la sur

face du robinet doivent être éliminés à l’aide 
d’un détergent doux ou d’eau savonneuse. 
Bien rincer à l’eau immédiatement après 
avoir nettoyé, jusqu’à ce que tout résidu de 
détergent soit totalement éliminé de la surface.  
Sécher avec un chiffon doux.
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Comprobaciones periódicas
Por razones de seguridad, debe comprobarse 
periódicamente lo siguiente en las mangueras 
de conexión y de la ducha:

-	 Estanqueidad
Deben reemplazarse las mangueras con 
humedad visible o goteo.

-	 Corrosión
Deben reemplazarse las mangueras con 
superficies oxidadas o con herrumbre.

- 	 Deterioro mecánico
Deben reemplazarse las mangueras que 
muestren indicios de deterioro mecánico.

Purga de las tuberías
Purgue las tuberías de acuerdo con la normativa 
aplicable antes de montar el grifo.

Instalación
El producto solo debe ser instalado por un 
fontanero cualificado.

Observe en todo momento los reglamentos 
locales de instalación y cualquier normativa 
específica del país.

Datos de funcionamiento
Presión óptima de funcionamiento	 3 bar
Presión máxima de funcionamiento	 5 bar
Presión mínima de funcionamiento	 1 bar
Se recomienda la misma presión

Temperatura óptima del agua		 60 °C
Temperatura máxima del agua	 70 °C

Condiciones ambientales
No deben almacenarse productos de limpieza ni 
sustancias químicas en las inmediaciones de los 
grifos y mangueras de conexión.

La fuga de vapores puede dañar los grifos y las 
mangueras de conexión.

Repuestos
Solo se deben usar repuestos originales.

Instrucciones generales de limpieza
La superficie del grifo debe estar a temperatura 
ambiente antes de limpiarla. Una temperatura 
elevada aumenta el riesgo de daños en la 
superficie. Deben seguirse las instrucciones del 
fabricante del detergente.

-	 Mantenimiento
	� Lave el grifo y séquelo con un paño suave a diario.  

Nunca utilice limpiadores corrosivos ni 
esponjas abrasivas.

-	 Limpieza
	� Deben quitarse los depósitos de suciedad o de 

cal de la superficie� con un detergente suave 
o agua jabonosa. Enjuague bien con agua 
inmediatamente después de limpiar hasta 
quitar� todo el detergente de la superficie.  
Seque con un paño suave.
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1 Z.538.921.***
2 Z.639.579.***
3 Z.639.580.700
4 Z.536.032
5 Z.638.310
6 Z.634.729
7 Z.501.993
8 Z.538.919.***
9 Z.538.920.700

10 Z.538.924
11 Z.538.923.***
12 Z.532.241
13 Z.538.315
14 Z.535.773

S 27

8 Nm + 1 Nm
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M18,5 ×1

*** Surface: 700 stainless steel, 751 industrial black
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*** Surface: 700 stainless steel, 751 industrial black
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